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*Suitable for children of  3-9 years old.
*Max weight: 30 kg.

*Convient aux enfants de  à  ans.3 9
*Poids maximum :  kg.30

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 
ULTÉRIEURE.



37 Keys to the accordion

8 tones / 8 rhythms

4 Percussion / 4 Samba

8 Volume Control Levels / 22 Time Control Levels

●Recording / Playback

●8 Melody Chords

●3 Guide Templates

●22 Demo Songs

●Auto-Stop Power Supply

●External Jack/ Karaoke power supply socket

●External MP3 music function

ASSEMBLY ASSISTANCE DIAGRAM

EN



I. CAUTION

● An adult is required to assemble the product!

● Keep away from fire, water! Never immerse in water!

● CHOKING HAZARD - Small parts. Not for children under 3 years old!

● An adult's direct supervision is required for use.

● For children aged 3 years and over.

● The plastic bag is not a toy, it may lead to suffocation, please keep it out of reach of small 
children.

II. CAUTION

● An adult is required to replace the batteries at all times.

● Insert the batteries with the correct polarity.

● Do not short-circuit the power supply terminals.

● Do not mix standard alkaline (carbon-zinc) or rechargeable (nickel-cadmium or nickel 
metal hybrid) batteries. Do not mix different types of batteries or new and used batteries.

● Remove used up batteries from the toy.

● Do not recharge non-rechargeable batteries.

● Rechargeable batteries must be removed from the toy before charging. (if removable). 
Adults must charge the batteries ; leaking or broken batteries must not be recharged.

● Only under adult supervision should batteries be recharged.

● Only batteries of the same or equivalent types are recommended.

● Never place batteries near fire or other sources of heat, or water or in direct sunlight.

● Do not place batteries in a fire. It could explode or spill.

● Immediately wash skin or clothing if there has been contact with the fluid from the battery.

● Remove the batteries from the toy before storing it for a long time.

● Recharge the rechargeable batteries regularly to preserve them better.

   And only chargers of the same type or equivalent are recommended.

● Dispose of used batteries promptly.

● Please save this information for future reference.

III. MAINTENANCE

Remove the batteries when the product is not used for long periods.

Clean with clean cloths.

Avoid heating or exposure to strong sunlight.

Keep dry.

Check the toy regularly for any damage to its cab, plug, casing and other parts, and do not 
use it until the damage is repaired.

Recharge the rechargeable batteries regularly to preserve them.

Please keep the instructions as they contain important information.

EN

If you have any questions, please contact our customer 
care center. 
Our contact details are below:

001-877-644-9366 

customerservice@aosom.com



37 Clés de l'accordéon

8 timbres / 8 rythmes

4 percussions / 4 Sambas

8 niveaux de contrôle du volume / 22 -Niveau de Contrôle du Tempo

●Enregistrement / Lecture

●8 accords de mélodie

●3 Modèles de Guide

●22 chansons de démonstration

●Alimentation électrique Auto-stop

●Prise d'alimentation électrique externe Jack/ Karaoke

●Fonction musicale MP3 externe

SCHÉMA D'AIDE AU MONTAGE

FR



I. ATTENTION

● Le produit doit être assemblé par un adulte!

● Garder hors du feu, de l'eau! Ne jamais immerger dans I'eau!

● RISQUE D'ETOUFFEMENT - Petites pièces. Pas pour des enfants de moins de 3 ans!

● A être utilisé sous la supervision directe d'un adulte.

● Pour enfants de 3 ans et plus.

● Le sac en plastique n'est pas pour jouer, il peut causer de a suffocation, prière le garder 
hors de a portée des petits enfants.

II. ATTENTION 

● Les piles doivent etre toujours remplacées par des adultes.

● Les piles doivent etre inserées avec les la poarité correct. 

● Les bornes d’alimentaton ne doivent pas être court-ciruitées.

● Ne pas mélanger les piles alkaline standard (carbone-zinc) ou rechargeable (nickel- 
cadmium ou nickal métal hybride).Différends types de piles ou les piles nouveau et usagé 
ne doivent pas être mélangées.

● Les piles épuisées doivent être retirées du jouet.

● Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.

● Les piles rechargeabes doivent être retirées du jouet avant d’être mises à la charge. (si 
amovibles). Les piles doivent être chargées par des adultes, les piles en piles en fuite ou 
cassées ne doivent pas être rechargées.

● Les piles rechargeables doivent être rechargées uniquement sous la supervision d'un 
adulte.

● Seul les piles de  même types ou équivalentes sont recommandées.

● Ne jamais mettre les piles près du feu ou tout autres sources de chaleur, ni de l’eau ou sous 
lumière solaire directe.

● Ne pas déposer une pile dans du feu. Elle pourrait exploser ou se répandre.

● La peau ou les vêtements doivent être immédiatement lavés s’il y a eu contact avec le 
iquide sorti de la pile.

● Retirer les piles du jouet avant de le ranger pour une longue périodes.

● Pour une meileure préservation des piles rechargeables prière les recharger régulièremet. 
Et seuls les chargeurs du même type ou équivalent sont recommandés.

● Détruire propement les piles usagées.

● Prière sauvegarder ces informations pour des références futures.

III. MAINTENANCE

Retirer les piles lorsque le produit n'est pas utilisé pour de bngues périodes.

Nettover avec des chiffons propres.

Eviter de le chauffer ou de l'exposer à de forts rayons de soleil.

Garder sec.

Examiner régulièrement le jouet pour touts dommages sur ses cabe, fiche,boîtier et atres 
pièces, ils ne doivent pas être utilisés jusqu’ à ce que le dommage soit réparé.

Pour une meilleure préservation des piles rechargeables, prière les recharger régulière.

Les instructions doivent être conservées car elles contiennent des informations importantes
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If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:
Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance à la clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

416-792-6088

customerservice@aosom.ca
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